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PEINPE3EHTALUA SMOIMOHAJBHOI'O COCTOAHMUSA
«CTPAX» B TATAPCKOM ®PA3EOJIOT U

Hcemazunosa J1H.

Lenv. lenv 0annoil cmamvu — ananus Gpazeonocudeckux eouHuy
(DE) mamapckozo sA3vIKA, 8 KOMOPHIX NOAVHUILO OPAINCEHUE IMOYUO-
HAbHOE COCMOSIHUE «CIMPAX», U3YUeHUe CEMAHMUYECKOU U AHMPONO-
yenmpuueckol opeanusayuu gpaseonocuzmos. Oovexmom ucciedosa-
HUSL GLICTYNATIOM (PPA3e0102Uu3mvl Mamapcro2o A3biKd.

Axmyanvnocms. Hccneoosanue (hpazeonocuu no36onsem Goiasums
HayuoHantbHocneyuguuecKue 0COOeHHOCMU 8 SA3bIKOBOU KapmuHe Mupa
PA3HBIX HAPOOO8, 8 YACMHOCIU, NPEOCTNABIEHUS O 3HAUUMbIX IMOYUAX Ye-
JI08eKa, 6 OaHHOM Clyuae, npeocmasumeretl mamapcKoll IUHS80KYIbIYDbl.

Memoo uccnedosanus. dvnupuieckuii mamepuain Ovll cOOpan me-
MOOOM CHIOWHOU 8bLO0OPKU U3 (DpaA3€0n02utecKUx Clo8apel mamapcro-
20 szvika @. C. Caguynnunoii [8] u H.C. Hcanbema [4, 5]. s ananu-
3a uccnedyemo2o Mamepuana NPUMeHAIUCh Memoobl CEMAHMUYECKO20
U KOMNOHEHMHO20 aHANU3A.

Pesynomamot. 1Iposedénnblii ananus no3eonun NPUmu K 8b1800y 0
MOM, YUMo IMOYUOHAbHOE COCMOSHUE «CMPAX» 8 MAMApPCKOL TUH280-
Kybmype AGNAemcs 0OHUM U3 OA308bIX MEHMANbHBIX HOHAMUL, Yua-
CMBYIOUUX 8 KOZHUTNUBHO-IMOYUOHATLHOM 0C8OCHU OKpYdICcatouell Oetl-
cmeumenbHocmu. s xapakmepucmuky SMOYUOHAILHOZO COCMOAHUS
«CMpaxy» 6 Mamapcrkom A3vlKe yauje 6ce20 UCNONb3YIOMCA Ppazeonocus-
Mbl C COMAMUYECKUM KOOOM Kynomypul. Takoice ouenb uacmo oopazuotl
ocnosoli PE mamapckozo A3vika A61A10MCA 300HUMDL.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamuol ucciedosanuis
MO2ym Oblmb UCHONIL30BAHDI 8 1EKCUKOSPAPUUECKOU NPaKmuKe, 8 4acn-
HOCMU, NPU COCMABLEHUU CILOBAPS-ME3aAyPyCca MAmapcKux gpazeono-
eusmos. Kpome smozco, mamepuanvt ucciedo8aniust MO2ym 0bims UCHOTb-
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306aHbL 6 paA3PAOOMKe KYPCO8 No (hpazeonocuu, 1eKCUKOL02UU, TUHSE0-
KVIbIMYPOLO2UU HA PUTOTOSUUECKUX (PaKYTbMemax YHUBEPCUTNEMO8.

Knrwoueeswle cnosa: mamapckuil 361K, (hpazeonozusm,; cemanmuye-
cKoe nojle; dIMOYuUs; IMOYUOHAIbHOE COCINOSIHUE, CIPAX.

REPRESENTATION OF THE EMOTIONAL STATE «FEAR»
IN TATAR PHRASEOLOGY

Ismagilova L.1.

The purpose of this paper is to analyse phraseological units of the Tatar
language that reflect the emotional state of fear; to study semantic and an-
thropocentric organization of phraseological units. The object of the analysis
is phraseological units of the Tatar language reflecting the state of «feary.

Relevance. The study of phraseology makes it possible to identify
national-specific features in the language picture of the world of differ-
ent peoples, in particular, the idea of significant human emotions, in this
case representatives of the Tatar linguoculture.

Methodology. The empirical material was collected by a continuous
sampling method from the phraseological dictionary of the Tatar lan-
guage. Methods of semantic and component analysis were used to ana-
lyze the collected material.

Results. The analysis demonstrates that the emotional state of fear in
Tatar linguoculture is one of the basic mental concepts involved in the cog-
nitive and emotional development of the surrounding reality. To character-
ize the emotional state of fear in the Tatar language, phraseological units
with the somatic code of culture are most often used. Also, zoonyms are a

frequent the figurative basis of phraseological units of the Tatar language.

Practical implications. The results of the research can be applied for
lexicographic practice, in particular, for compiling a dictionary-thesau-
rus of Tatar phraseological units. In addition, the research materials can
be used in the development of courses on phraseology, lexicology, and
linguoculturology at the philological faculties of universities.

Keywords: Tatar language, phraseological unit, semantic field; emo-
tion, emotional state; fear.
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SI3bIK, KaK U3BECTHO, ABJISIETCA MOIIHBIM CPEJCTBOM BBIpAKEHUS Ue-
JIOBEYECKON MHIMBUAYAIBHOCTH, C TOMOIIBIO KOTOPOTO JIFOU Nepesa-
10T MBICJIH, YyBCTBA, SMOLIUH, a TAKXKE PA3JIMUHbIC MIPEACTABICHUS 00
OKpy>katolieM Hac Mupe. « CyITHOCTh YeJI0BEKa OKOUTCS B €TO S3BIKE.
U nostomMy 4TOOBI MOHSTH IPUPOY S3bIKA, HYKHO HOHSTH PUPOAY de-
noBeka u ero Mup» [12, c. 101]. Tem caMbIM S3BIKOBBIE PENIPE3CHTALIN
YyBCTB, IPEACTABICHUH 1 3MOLUH 1 ((OPMHUPYIOT 3MOLIMOHAIIBHYIO Kap-
TUHY MHpa MPEeICTaBUTENIeH TOWH WX WHOW JTMHTBOKYJIBTYPBI. OMOIIAN
1 CHOCOOBI S3BIKOBON BepOaM3aIly SMOLHI MPECTaBICHBI B TPyAax
A.Il. Cenpix, XK. barana, JI.I1. Kocrornmagosoii [9], U.JI. Opsiabacca-
posoii [7], A1.K. baxponosoii [2], K.V. Xanunosoii [13].

CocTaBHOW YacThIO YMOIIMOHAIHLHON KapTHHBI MUPa TaTapCKOTO
Hapoja SBIISIOTCS IMOTUBHBIE (hpa3eosioru3mbl. Kak cBUAETENBCTBYET
aHaJI3 JTUTEPATYPHI IO HUCCIIEAYEMOI TEME, HECMOTPS Ha IIIUPOKHI 1A~
1a30H ¥ YaCTOTHOCTbH (JyHKLIIMOHUPOBAHUS SMOLIMOHAJIBHBIX COCTOSHUH,
TIOPKOJIOTMYECKasi HayKa pacriojiaraeT He3HAYUTEIbHBIM KOJTHMYECTBOM
pabot mo uccinenoBanuio SMoTUBHBIX DE. Cpenn cymiecTByONMX
TPYAOB MOXKHO BBIAENINTH AMCCEPTalMOHHOE HccneaoBanue INA. ba-
rayTanHOBOM «YeraoBek BO (ppa3eosoTuu: aHTPOMOIEHTPUIECKHHA 1
AKCHOJIOTUIECKHUN acTeKTh» [1], OCHOBHASI 1I€TTh KOTOPOTO COCTOWT B
HHTEpIIpeTauy U AupGepeHInanny pyCccKoi, aHIIHICKON 1 TaTapcKon
(pazeonorun, B KOTOPOH MOMYUYHIIN OTPa)KEHUE SMOLIUH, BOCIPHUSITHS,
OLIYIIEHUSI, BOJIS, 3HAHWS, HHTEJUICKTyaJIbHbIE CTIOCOOHOCTH YeJIOBEKA,
€ro xapakTep, CBOMCTBA, €ro IEHHOCTH (aKCHOJIOTHYECKHE acTeKThl),
B YCTAHOBJIEHUH CXOJICTB M Pa3INUUil B CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKON
1 aHTPOTOLEHTPUUECKON opranu3zanuu ¢ppaseonoru3smos. B pabore
A.A. Tumaneesoit, J1.b. 'apudymnunoit, M.P. ['apaeBoii [3] BBISBISIOT-
Csl yHUBEpCaJIbHBIE U HAIMOHAILHBIE YEPTHI B MMPEICTABICHNN JaHHOTO
KOHLIeNTa (pa3eoOTHIECKUMU SAMHULIAMH aHATTM3UPYEMBIX SI3BIKOB.
Uccnenosanue P.b. Xucmarymmnoii, O.H. I'opsiuesoii, O.I". I'yHbKO
MTOCBSIIIIEHO aHAIH3Y 00IIeH 1 crienudraeckoi (pa3eosIorny B SMOIIH-
OHAJLHBIX TepMuHax [14]. HecMOTps Ha MHOTOUHCIIEHHOCTH paboT 1Mo
M3yUYEHHIO perpe3eHTalluN SMOLUH B TaTApPCKOM S3bIKE, SMOIIMOHAIEHOE
COCTOSTHHE «CTPax» He SBJSLIOCH OOBEKTOM CIIEIMaIbHOIO UCCIeI0Ba-
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Hus. TeMm caMbIM TaHHOE HAPABJICHUE SIBISIETCS OHUM U3 TIEPCTICKTHUB-
HBIX ¥ aKTyaJIbHBIX MPOOJIEM TaTapCKOTO S3bIKO3HAHUS.

Hapsiny ¢ ynuBieHueM u meqainslo, paJocThio U TI000BBIO K 00IIIede-
JIOBEYECKUM IMOITHOHAITBHBIM COCTOSTHUSIM OTHOCHUTCS CTPax, KOTOPHIi
«BBI3BIBACTCS JIUIIH BEPOSATHOCTHBIM IMPOTHO30M BO3MOXHOIO HeOJIa-
rononyuusi» [6, c. 527] 1 BOZHUKAET B OMACHBIX AJI YeOBEKa CUTYya-
LUSX, COOTBETCTBEHHO, TAHHOE COCTOSHUE TEM MIJIM MHBIM 00pa3oM Ha-
XOHT OTpakeHHE B s3bIKe. COCTOSIHHE CTpaxa B TaTapCKOH S3BIKOBOM
KYJIBTYP€, BO-TIEPBBIX, MOXKET OBITh MPEICTABICHO OJM3KUMU I10 3HA-
YEHHIO JICKCEMaMU KVPKY, WYpildy, 6PKY, UWOMIAAHY, OOpUbLLY, a TaKXKe
MHOTOYHCIICHHBIMHU (Pa3eoIoTu3MaMi, KOTOPBIE PACKPBIBAIOT PA3HYIO
CTETeHbh WHTCHCUBHOCTH dMOITMOHAIHHOTO COCTOSHHUS, BEI3BAHHOTO
YYBCTBOM CTpaxa, TPEBOTH, OECIIOKOMCTBA, yxkaca, TaHUKU. [ 0BOps 0O
¢yskumsx OF B si3bike, clenyeT OTMETHTh, YTO «iro0ast Gppazeosoru-
YecKasi eIHAIIA TIPEICTABISIET COOOH pa3HOCTOPOHHOCTD €€ KaTeTOPH-
aJIbHBIX CBOMCTB, HO UMEHHO OILIEHKa SIBJIAETCS OJHON M3 BaXKHEHIIUX
XapaKTEPUCTHUK, HAMTOJIHAOMINX (HPa3eoI0rHueCKUe SAMHUIIBI BRIPA3H-
TENBHOCTBIO M AIMOIUAME. JTa XapaKTepu3yromiast ()yHKIHUS HEOTASITH-
Ma OT CEMaHTHUKH OOJIBITMHCTBA (PPa3eoqOrHIeCKUX SAHHAI |5, ¢. 16].

B «TonkoBoM ciioBape TaTapCKOTO S3bIKa» 3HAUCHHE CIIOBA KYPKY
WHTEPIpETHPYETCS clenyomuM oopazoM: «1. XoBed-xoTop angsiHaa
KOUCe3IIeK, IpIoMce3ieK TourbichiHa Oupeny ‘[lommaBarbes omryre-
HHIO OeccHiIis B OSCIIOMOIIHOCTH TIEpea OMacHOCThI0 ; 2. buirere
Oep mapmiapra ysigamay ‘He BEICTOSITE TP OTPEICIICHHBIX YCIOBHSX ;
3. putop. KeukeHo KbICHJIBIKHBI SIKH TUCKOPE XUCHE ChUITAY UTE, 3yp
MOMKHHIIEKTOH Oall TapTyTypbiHaa ‘PuTop. 0TKa3aThCs OT OONBIION
BO3MO)KHOCTH, COCIIABIIINCH HA MAJICHbKYIO TPYAHOCTb HITH OTPUIIATENb-
Hele amoruu’ [10, 6. 193].

Kak moka3biBaeT (hakTUUYECKHI aHAIINU3, B TATAPCKUX (hpa3eooru-
YECKUX EMHUIIAX, 0003HAYAIOIINX CTPaX, OY€Hb YaCTO CMBICIOO0pa-
3YIOMIMM KOMITOHEHTOM SIBIISTIOTCSI COMaTHYeCKUEe TEPMUHBI, TAKHE KaK
tiopak M kom. DPazeosqoTU3M Kom oyy, Kom(vim) bomvima mouty, OyKB.
«CepAle B MATKH YILIO», 0003HAYAET CHIIBHOE YyBCTBO HCIIyTa U MO-
CTpOEH Ha 00pa3HON OCHOBE «yXOJla CepJlla U3 MPUBBIYHOTO MECTay.
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[To muenuto @M. Ypmande, B OCHOBE 9TOro 00pasa JIeXKUT MUPOIIOTH-
YeCKO€e MPEJCTaBICHNE O BOZMOXKHOCTHU CEpLa IIEPEMEIIaThCs B Tele
[11, 6. 159]. B dpazeonoruzmax xom ouy, kom(vim) 6omuima meuLy
JPEBHETIOPKCKOE CIIOBO KO TOXJIECTBEHHO CIIOBY J/¢AH, YTO B IEPEBO-
JIe C TaTapcKoro si3blka 0003HauaeT «aymay. [lymia u cepiue sBisoT-
CSl MECTOM JIOKaJIM3alMK SMOLUUN. 3aCBUACTEIBCTBOBAHO TAKKE YIIO-
TpeOJIeHne COMaTH3MOB O)bIH U 1e3 B Ka4eCTBE CMBICIIO00Pa3yIOIIETO
KOMIIOHEHTA: OYblH Kaimulpay / me3 kaimuvlpay — OyKB.: «KOJICHKH JAPO-
KaT» — UCNY2ambCAl.

B Tarapckom si3bike B cocTaBe (pa3eoJOrHuecKux eAHHHMII, 000-
3HAYAIONINX CHJIBHBIA MCITYT, MOT'YT OBITh MCIONB30BAHbI HA3BAHUS U
JPYTUX YacTel TeNa (yauiap — 60a0cul, 103 — auyo). [1pu 3rom 00passl
CHJIBHOTO CTpaxa CBs3aHbl C U3BMEHEHHEM LiBeTa una. Harmpumep: (kyp-
KyOaH) uau aeapy, OyKB. «IIOCEIETh (OT HCITyTa)» — UCITYTaTbCs, KVPK)Y-
O0aH azapuvin kamy — OYKB. «IIOOJIETHETH OT CTpaxa) — UCIYTaThCs. YKac
XapaKTepU3yeTCs BBICIIEH CTENEHBIO CTpaxa, NposBisieMas KpalHeil
CTETICHBIO BO30YKICHUS, JTUILIEHUEM Japa PeYr U 03HOOOM: (KYpKyOaH)
mejces Kany — OYKB. «JTUIIUATHCS J1apa Peumny.

B TaTtapckoii s3bIKOBOM KapTHHE MUpPa TIPH 0003HAUYEHUHU JyBCTBA
CTpaxa B KOMITAPATHBHBIX KOHCTPYKIUSAX UCIOIB3YETCsl 00pa3 OrHsl:
VMmMaH KypulKKaH kebex — OyKB. «D0SThCS KaK OTHSI.

B ocHOBY MeTadoprieckoro nepeocMbICiIeHus HpazeoaorHiecKix
SIIUHUIL TIPH TIEPEKUBAHUH CTPaXa MOJIMKEHBI PA3INYHBIE THITHI ACCOIIHU-
aIui ¢ )KUBOTHBIMHE. B TaTapckoM si3bike HanboJiee yrmoTpeOrTeIbHBIMU
SIBIISIOTCSL KYsiH, om, Oype. Hanpumep: Oype kypean sm mecie — OyKB.
«CIIOBHO cO0aka, YBUJIEBIIIAS BOJIKA» — UCHY2AMbCS, OYPIHD APKblIbl
oype kypy — OyKB. «yBHIETh BOJIKAa CKBO3h OPEBHO» — y CTpaxa Iyasza
BEJIMKHU; 9UKa KYsiH Kepy, OYKB. «3asill BCEIHUIICS» — CMPAX HANAT; KYSH
Kebex Kanmuipay — OyKB. «JpOXKaTh KaK 3as1» — UCNY2ambcsl, KOTChI3
KysIH — OYKB. «3asil, TUIIUBIIKICS Qymmn» — Tpyc. Berpeuaercs Taxoke
MeTadopuvecKkoe nepeocMbICIeHne (pa3eosoru3Ma, B KOTOPOM pea-
JIU3YETCs 00pa3 60pobbst (UbINUbIK): UbINUbIK KYPen Kombl 04KaH, OYKB.
«HCTYTAJICSI, YBUAEB BOPOOBS», 8 3HAUCHUU. «OOAMbCSL 4e20-mo He3HA-
YUMeENbHO20Y, CP. € PYyC. «OOATHCS COOCTBEHHOW TEHNY.
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Hccnenosanne ME Tarapckoro si3blKa, BEIPAKAIOMIUX «CTPAX», M0-
3BOJIMJIO CAENATh BBIBOJ O UCKIIOUUTENBHO CIOKHOM KOHIENTYaIbHOM
CTPYKTYp€ JAHHOTO 3MOLMOHAIBHOIO COCTOsIHUS. BecbMa npoayxk-
TUBHBIMU JINHTBOKYJIBTYPEMAMH, PETPE3CHTUPYIOITUMHU CTPaX, UCIIYT,
yKac, SIBIIOTCS YaCTH TeJla, HA3BAHMSI YKUBOTHBIX U MITHIL. AHAIIN3 BCEX
CPEACTB SI3bIKOBOM KOHLENTyalIU3alui SMOIUNA, HOMUHAIIUN SMOLUNA
TaTAPCKOTrO SI3bIKA MPEACTABIACTCS UHTEPECHBIM U MEPCIEKTUBHBIM
B CBETE BBISIBJIICHUS] XapaKTEPUCTUK HOMHHAIIUM SMOIUMA B TaTapCcKon
JUHTBOKYIETYpE.
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